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Consiliul General al Municipiului Bucuresti

HOTARARE
privind aprobarea Acordului dp colaborare intre Municipiul Bucure^ti ^i Organizatia

Internationala pentru Migratie, semnarea acestuia, precum si a tuturor actelor aferente
procesului de accesare a fondurilor externe nerambursabile

pe componenta azil, migratie si integrare

Avand in vedere Referatul de aprobare al Primarului General al Municipiului Bucuresti si
Raportul de specialitate comun al Serviciului Integrare Multiculturala-DGSUSS si al Directiei
Generate Management Proiecte cu Finantare Extema;

Tinand cont de:

- Propunerea Organiza^iei Internationale pentru Migratie nr. 450, 14. 04. 2022;
- Solicitarea de sprijin si asistenta a Serviciului Integrare Multiculturala-DGSUSS nr. 44672/

15. 04.2022 si informarea Directiei Generale Management Proiecte cu Finantare Extema nr. 44672/
18. 04.2022;

in temeiul prevederilor art. 129, alin. (2) lit. e), alin. (9), lit. a), art. 139, alin. (3) din
Ordonanta de Urgent a Guvemului nr. 57/2019 privind Codul Administrativ, cu modificarile si
completarile ulterioare;

CONSILIUL GENERAL AL MUNICIPIULUI BUCURESTI
HOTARASTE:

Art. 1. Se aproba Acordul de colaborare intre Municipiul Bucuresti ?i Organizatia Intemationala
pentm Migratie, inclusiv in vederea accesarii fondurilor exteme nerambursabile pe componenta azil,
migratie ?i integrare destinate autoritatilor locale, prevazut in anexa care face parte integranta din
prezenta hotarare;

Art.2. Se imputemiceste Primarul General al Municipiulm Bucure$ti, in calitate de reprezentant
legal, sa semneze, in numele ?i pe seama Municipiului Bucure?ti, Acordul de colaborare intre
Municipiul Bucuresti si Organizatia Intemationala pentru Migrate;

Art. 3. Se imputemiceste Primarul General al Municipiului Bucuresti, in calitate de reprezentant
legal, sa semneze toate actele aferente procesului de accesare a fondurilor exteme nerambursabile pe
componenta azil, migratie si integrare ce fac obiectul Acordului de colaborare intre Municipiul
Bucuresti ?i Organizatia Intemationala pentm Migratie;
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Art4. Primarul General al Municipiului Bucuresti si directiile din cadml aparatului sau de
specialitate vor aduce la indeplimre prevederile prezentei hotarari.

Aceasta hotarare a fost adoptata in sedinta ordinara a Consiliului.. General al Municipiului Bucuresti

din data de

PRESEDINTE DE SEDINTA SECRETAR GENERAL

AL MUNICIPIULUI BUCURESTI

GEORGIANA ZAMFIR

Bucuresti,

Nr.

Bd. Regina Elisabeta nr. 47, cod postal 050013, sectors, Bucure?ti, Romania

Tel: 021.305.55.00 int. 4016
http://www. pmb. ro
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COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN THE

BUCHAREST MUNICIPALITY - MULTICULTURAL
INTEGRATION SERVICE

AND
THE INTERNATIONAL ORGANIZATION FOR MIGRATION

(IOM)

ACORD DE COLABORARE
/

TNTRE

MUNICIPIUL BUCURESTI PRIN SERVICIUL INTEGRARE
MULTICULTURALA

Sl
ORGANIZATIA INTERNATIONALA PENTRU

MIGRATIE (OIM)

Bucharest Municipality - Multicultural Integration
Service ("Partner"), represented by Mayor Nicu^or
DAN, through legal representative Mr. Horia TOMESCU,
and the International Organization for Migration
("IOM"), an organization part of the United Nations
system, (also hereinafter referred to individually as a
"Party" and collectively as the "Parties"),

Municipiul Bucure?ti (MB) prin Serviciul Integrare

Multiculturala (SIM) ("[PARTENER]"), reprezentat de

Primar General Nicu^or DAN, prin Tmputernidt domnL''
Horia TOMESCU, $i Organizatia Internationala pentru

Migrafie ("IOM"), organizatie parte a . sistemului
Nafiunilor Unite, (m continuare denumita individual ca
"Parte" si colectiv ca "Parti"),

TAKING NOTE that Bucharest City Hall - Multicultural
Integration Service is the specialized structure of the
Bucharest City Hall which coordinates the activities
regarding the integration of foreign citizens with the
right to stay in Romania, persons with a form of
international protection, foreign citizens who have
acquired or regained Romanian citizenship (and are
domiciled in Bucharest), other categories of foreign
citizens present on its administrative territory, of their
own citizens with a migrant past (reintegration into the
community), their family members, Romanian citizens
residing abroad (diaspora), who want to return to
Bucharest, residents of Bucharest who have gone
abroad. It manages the institution's relationship with
the foreign citizens present on its administrative
territory, with the Romanian citizens with a migrant
past, with the central and local authorities with
attributions in the field, as well as with the
international, governmental and non-governmental
organizations.

Luand act de faptul ca Serviciul Integrare

Multiculturalaeste structura de spedalitate a PMB care

coordoneaza activitatile privind integrarea ceta^enilor

strain! cu drept de ?edere Tn Romania, persoanelor cu o

forma de protecfie internationala, ceta^enilor strain!

care au dobandit sau redobandit cetafenia romana ($1
au domiciliul tn Municipiul Bucuresti), altor categorii de
cetateni strain! prezen^i pe teritoriul sau adYninistrativ, a

propriilor cetateni cu trecut migrant (reintegrare tn
comunitate), membrilor lor de fahnili.e, cetatenilo.

romani cu domiciliul m strainatate (diaspora), care
doresc sa se remtoarca Tn Municipiul Bucuresti, rezidenfi

ai Municipiului Bucuresti plecati Tn strainatate.

Gestioneaza relatia institutiei cu cetafenii straini
prezenfi pe teritoriul sau administrativ, cu cetatenii

romani cu trecut migrant, cu autoritatile centrals si

locale cu atributii Tn domeniu, precum si cu organizafiile

internafionale, guvernamentale ?i neguvernamentale.

TAKING NOTE that IOM, committed to the principle that Luand act de faptul ca OIM este dedicata principiului
hui^e and orderly migration benefits migrants and conform caruia migratia umana §i reglementata aduce

^^^^cts^to: assist in meeting the operational benefidimigrantilor§isocietatii'§ic§OIMactioneaza
^ of migration, advance understanding of -- "- °^'-^' -^--^ ^ -^- ---

social and economic Pentru a asista statele Membre Tn gestionarea

t%%x-'
..»

economic Pentru a asista statele Membre Tn
|ft .through migration, and work towards Provocarilor migratiei ?i Tntelegerea problemelor de
-; issues,

,rf£_l
encourage
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effective respect of the human rights and well-being of
migrants,

CONSCIOUS of the need for closer cooperation between

migrafie, incurajeaza dezvoltarea sociala §1 economica
prin migrate §i lucreaza pentru respectarea efectiva a
drepturiloromului §i asigurarea bunastarii migrantilor,

CON§TIENTE de necesitatea unei cooperari mai stranse
Bucharest City Hall - Multicultural Integration Service
and IOM in matters of common interest, and desirous Tntre Serviciul Integrare Multiculturala - Primaria
of further enhancing and strengthening such
cooperation,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE I
GENERAL PRINCIPLES OF COOPERATION

1. Within their respective mandates and subject to
available resources, Bucharest Municipality through
the Multicultural Integration Service and IOM shall
act in close collaboration and hold consultations on
all matters of common interest. To this end, the
Parties shall consider the appropriate framework
for such consultations as and when necessary.

Bucuresti si OIM Tn probleme de interes comun, si

dorind consolidarea ?i extinderea continua a unei astfel

de cooperari,

AU CONVENIT URMATOARELE

ARTICOLUL I
PRINCIPII GENERALE DE COOPERARE

1. Tn cadrul mandatelor lor §i m functie de

resursele disponibile, Municipiul Bucure$ti prin

Serviciul Integrare Multiculturala si OIM vor

actiona Tn stransa colaborare si vor organiza

consultari cu privire la toate problemele de

interes comun. Tn acest scop, cele doua parfi vor

stabili consultari oricand este necesar.

3.

Bucharest Municipality through the Multicultural
Integration Service and IOM agree that the
activities related to equal opportunities and
treatment shall be coordinated, to the extent

possible, in an effort to achieve the maximum
cooperation and the elimination of unnecessary
duplication between them, and that when common
interests so dictate, either Party may request the
cooperation of the other.

Each Party shall endeavour, in so far as possible and
in compliance with its constituent instruments and
decisions of its competent bodies, to respond
favourably to such requests for cooperation in
accordancewith procedures to be mutually agreed
upon.

2. Municipiul Bucure§ti prin Serviciul Integrare

Multiculturala si OIM sunt de acord ca activitatile

legate de domeniul integrarii strainilor aflati cu
sedere legala Tn Romania, acprdarii de sprijin
persoanelor vutnerabile indiferent de statutul
acestora sa fie coordonate, Tn masura Tn care este

posibil, Tntr-un efort de a obtine cooperarea
maxima §i eliminarea dublarii activitatilor, §i ca,
atunci cand interesele comune impun acestlucru,

fiecare parte poate solicita cooperarea celeilalte.
3. Fiecare parte se va stradui, Tn masura Tn care este

posibil, §i tn conformitate cu instrumentele sale
constitutive §i deciziile organelor sale abilitate, sa
raspunda favorabil cererilor de cooperare formulate
de cealalta parte, m conformitate cu procedurile
care urmeaza a fi stabilite de comun acord.

ARTICLE II
EXCHANGE OF INFORMATION AND DOCUMENTATION

ARTICOLULII ^^.^^^
SCHIMBUL DE INFORMATIt Sl DOCUME^I^y^^
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1. Bucharest Municipality through the Multicultural
Integration Service and IOM agree to exchange.
information and documentation in the public
domain to the fullest extent possible on matters of
common interest.

2. Where appropriate and subject to the necessary
requirements, information and documentation
relating to specific projects or programmes may
also be exchanged between the Parties with a view
to attaining better complementary action and
effective coordination between the two Parties.

ARTICLE III
JOINT ACTION

1. Bucharest Municipality through the Multicultural
Integration Service and IOM may, through special
arrangements, decide to act jointly in the
implementation of projects that are of common
interest. Special arrangements shall define the
modalities for the participation of each Party in
such projects and shall determine the expenses
payable by each of them.

2. Bucharest Municipality through the Multicultural
Integration Service and IOM may, whenever they
consider it desirable, set up commissions,
committees or other technical or advisory bodies,
on terms and conditions to be mutually agreed
upon in each case, to advise them on matters of
common interest.

ARTICLE IV
AREAS OF COOPERATION

Without prejudice to cooperation in additional fields,
within their respective mandates and subject to the
availability of resources, the Parties agree to consider
the following areas for mutual cooperation:

. Development and implementation of initiatives in
mutual areas of interest;

1. Municipiul Bucure§ti prin Serviciul Integrare
Multiculturala $i DIM sunt de acord sa faca schimb
de informatii §i documente publice tn domenii de
interes comun, m cea mai mare masura posibila.

2. Dupa caz §i finand cont de restrictiile impuse de
reglementarile legale Tn materie, se pot schimba §i
informafii referitoare la proiecte sau programe

specifice Tn vederea unei mai bune realizari a
obiectivelor §i complementaritatii actiunilor,
respectiv Tn scopul coordonarii efective a actiunilor
celordoua Par^i.

ARTICOLUL III
ACTIUNICOMUNE

1. Municipiul Bucure§ti prin Serviciul Integrare

Multiculturala si OIM prin intermediul unor
acorduri speciale, decid sa conlucreze pentru
implementarea proiectelor de interes comun.

Acordurile speciale ar trebui sa defineasca modul

de participare al fiecarei parfi implicate Tn astfel de
proiecte $i ar trebui sa determine cheltuielile care
revin fiecarei parti.

2. Municipiul Bucure§ti prin Serviciul Integrare

Multiculturala si OIM pot, de cate ori considera ca
este necesar, sa mfiinteze comisii, comitete sau

alte organisme tehnice sau consultative, Tn baza
unor termeni si conditii agreate de comun acord

pentru fiecare caz Tn parte, pentru a obfine

consilierea necesara Tn subiecte de interes comun.

ARTICOLUL IV
DOMENII DE COOPERARE

Fara a aduce atingere cooperarii m domenii
suplimentare §i sub rezerva disponibilitatii resurselor,

parfile convin sa ia m considerare drept domenii de

cooperare reciproca urmatoarele:

. Dezvoltarea si implementarea de initiative Tn
domenii comune de interes finantate din surse
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. Data analysis and/or share information for
development of studies, strategies, policies, etc.
relevant to mutual areas of interest;

. Participation/organization of events, working
groups, information campaigns, and other similar
activities relevant to mutual areas of interest; and

. Cooperation between the Parties on the provision
of assistance to beneficiaries

nationale si/sau internationale;

Analizarea si/sau schimbul de date in vederea

elaborarii de studii, strategii, politici etc Tn

domeniile de interes comune.

Participarea/organizarea de evenimente,

grupuri de lucru, campanii de informare. $i alte

activitati similare relevante pentru domeniile de

interescomun; si

Cooperarea mtre parti Tn ceea ce priveste

acordarea de asistenta beneficiarilor

ARTICLE V
COOPERATION BETWEEN THE SECRETARIATS

Bucharest Municipality through the Multicultural
Integration Serviceand IOM shall take appropriate

ARTICOLULV
COOPERAREATNTRE PARTI

Municipiul Bucure§ti prin Serviciul Integrare

Multiculturala si OIM vor adopta masurile necesare

meausures to ensure effective cooperation and liaison Pentru a asigura cooperarea eficienta ?i legatura mtre

between the two Parties cele doua parti

ARTICLE VI
IMPLEMENTATION OF THE AGREEMENT

Bucharest Municipality through the Multicultural
Integration Serviceand IOM shall consult each other
regularly on matters relating to this Agreement.

ARTICLE VII
SUPPLEMENTARY ARRANGEMENTS

Bucharest Municipality through the Multicultural
Integration Serviceand IOM may enter into such
supplementary arrangements for the purpose of
cooperation and coordination as may be found
desirable.

ARTICOLULVI
IMPLEMENTAREA ACORDULUI

Municipiul Bucure§ti prin Serviciul Integrare

Multiculturala si OIM se vor consulta periodic cu

privire la aspectele decurgand din implementarea
prezentului acord de colaborare.

ARTICOLUL VII
ACORDURI ADITIONALE

Municipiul Bucuresti prin Serviciul Integrare

Multiculturala $i OIM pot mcheia, daca cred de

cuviinta, §i acorduri aditionale Tn scopul consolidarii
cooperarii lor.

ARTICLE VIII
CONFIDENTIALIT/

ARTICOLULVIII
CONFIDENTIALITATE

Parfile vor urmari ca toate informatiile, inclusiv datele
All information including personal information which cu caracter personal, care intra Tn posesia sau cuno^tinta
comes into the Parties' possession or knowledge in ^^,,, ^,,, , ^_^.. _^ .".. ___., _._^'.._. ̂  ,..,^_ "<::.

parfilor Tn legatura cu acest acord, vor fi tratate ca fiind
connection-with this Agreement is to be treated as f"-11'- ...^-0"-"------'-- " "*""^ ̂ , y;'^^

confidential. No'personal information shall be strict confidenfiale. Nicio informatie personaj^i^^
S'--¥ CCOid^N'.?i'?'\»,
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communicated to any third party without the prior
written approval of the person concerned. The Parties
shall comply with the IOM Data Protection Principles
(Annex A) in the event that they collect, receive, use,
transfer or store any personal data in the performance of
this Agreement. The obligations under this Article shall
survive the expiration or termination of this Agreement.

comunicata unei terfe parfi fara acordul prealabil m scris
a persoanei Tn cauza. Prindpiile OIM (Anexa A) privind
protecfia datelor se aplica Tn cazul Tn care par^ile
colecteaza, primesc, folosesc, transfera sau stocheaza
orice date cu caracter personal Tn vederea implementarii
Tn comun a proiectelor, inclusiv dupa tncetarea

aplicabilitafii prezentului acord.

ARTICLE IX
INTELLECTUAL PROPERTC

ARTICOLUL IX
PROPRIETATE INTELECTUALA

This Agreement is not intended to create any new ^g^ acord nu este destinat sa creeze noi drepturi de
intellectual property rights. The Parties shall maintain any proprietate intelectuala. Parfile vor menfine orice
pre-existing intellectual property rights in regard to any ^repturi de proprietate intelectuala preexistente cu
documents, materials and other works used in or ^.^ , 3 yrice documente, materiale ?i alte lucrari

utilizate tn sau care rezulta din activitatile tn temeiul
prezentului Acord.

resulting from the activities under this Agreement.

ARTICLE X
STATUS OF IOM

Nothing in or relating to the Agreement shall be
deemed a waiver, express or implied, of any of the
privileges and immunities of the International
Organization for Migration as an intergovernmental
organization.

ARTICOLULX
STATUTULOIM

Prevederile prezentului acord sau Tn legatura cu acesta
nu pot fi considerate ca reprezentand renun^area,
express sau implicita, la privilegiile §i imunitatile de
care OIM beneficiaza ca organizafie internationala

interguvernamentala potrivit propriului statutjuridic.

ARTICLE Xl
DISPUTE RESOLUTION

1. Any dispute, controversy or claim arising out of or
in relation to this Agreement, or the breach,
termination or invalidity thereof, shall be settled
amicably by negotiation between the Parties.

2. The IOM is an integral part of the United Nations
and, as such, is granted certain privileges and
immunities under international law; it also has
privileges and immunities under bilateral
agreements with individual countries. All such
privileges and immunities are expressly if ratified

^^gcognized by Romanian legislation in force.

ARTICOLULXI
SOLUTIONAREA DISPUTELOR

1. Orice litigiu, controversa sau revendicare care

decurge din sau Tn legatura cu prezentul acord, ori
Tncalcarea, Tncetarea valabilitatii sau nulitatea

acestuia vor fi solutionate pe cale amiabila, prin

negocieremtreparti.

2. OIM este parte integranta a Nafiunilor Unite $i/ ca
atare, i se acorda anumite privilegii ?i imunitafi
conform dreptului international; are, de
asemenea, privilegii si imunitati Tn baza acordurilor
bilaterale cu tari individuale. Toate aceste privilegii
si imunitati sunt rezervate Tn mod expres daca sunt
ratificate sau recunoscute de legislafia romana m

vigoare.

ARTICOLUL XII
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ARTICLE XII
ENTRY INTO FORCE, AMENDMENTS AND DURATION

1. This Agreement shall enter into force on the date
of its signature by the duly authorized
representatives of the Parties and will last 15 years.

2. This Agreement may be amended by mutual
consent of the Parties. The proposed amendment
should be made in writing to the other Party and
shall enter into force upon its acceptance in writing
by the Parties.

3. Either of the parties may terminate this Agreement
by giving 6 (six) months' written notice to the other
Party.

INTRAREATN VIGOARE, MODIFICAREA $1 DURATA

1. Prezentul acord va intra Tn vigoare la data semnarii

acestuia de catre reprezentantii legali ai celor doua
Parti si va avea o durata de 15 ani.

2. Prezentul acord. poate fi modificat prin. acordul

parfilor. Amendamentele se realizeaza m scris $i
intra tn vigoare la data semnarii acestora Tn scris de
catre Parfi.

3. Oricare dintre parfi poate notifica intentia Tncetarii

aplicarii orezentului acord, Drin notificarea scrisa,
adresata cu eel putin $ase luni Tnainte celeilalte

parfi.

urmare, reprezentantii Municipiulu'j Bucure§ti pri
IN WITNESS WHEREOF, the undersigned representatives -*-r'^-"-~' .-?-".-..,. -^---
of the Bucharest" Municipality through the Multicultural serviciul lnteerare Multiculturala ?i OIM^au
Integration Service and of IOM have signed the present semnat prezentul Acord de colaborare.
Agreement.

Signed in duplicate in English and Romanian on the
dates and at the places indicated below.

.
for and on behalf of

Bucharest Municipality - Multicultural Integration
Service

Pentru si din partea
Muhicipiul Bucuresti, Serviciul Integrare

Multiculturala

Signature/Semnatura

Semnat Tn doua exemplare, Tn limba romana si engleza,
la data si locul indicate maijos.

For and on behalf of
IOM Romania

Pentru si din partea
OIM, Misiunea din Romania

Signature / Semnatura

Nicusor DAN Mircea MOCANU

Primar General

Data/Date: 2022

Locul/Place: Bucuresti

Sefal Misiunii OIM din Romania

Data/Date: 2022

Locul/Place: Bucuresti
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Instructiuni

ORGANIZATIA INTERNATIONALA PENTRU MIGRATIE

PRINCIPIILE DE PROTECTIE A DATELOR OIM

1. Colectarea de date legala si corecta

Datelecucaracter personal trebuiesa fie prelucratem mod legal $icorectTn raportcu persoanele
vizate dupa obtinerea consimtamantului acestora.

2. Principiul limitarii scopului

Trebuie ca scopul pentru care datele personale sunt colectate $! procesate sa fie unul specific $i
legitim, la fel si informarea persoanelor vizate m legatura cu acest scop. Datele personate se
utilizeaza doarm scopul numit, Tn afara de cazultn care persoanelevizateTsi dau consimtam.antul
pentru o utilizare ulterioara, Tn acord cu scopul initial.

3. Calitatea datelor

Datele cu caracter personal obfinute trebuie sa fie adecvate, relevante si limitate la ceea ce este
necesarTn raport cu scopul colectarii si prelucrarii de date. Operatorii de date trebuie sa asigure
corectitudinea si actualitatea datelorcu caracter personal de care dispun.

4. Obtinerea consimtamantului

Se impune obfinerea consimtamantului persoanelor vizate m momentul colectarii de date sau
ulterior, Tntr-un timp cat mai scurt, luandu-se m considerare conditia si capacitatea legala a unor
grupuri si indivizi vulnerabili. In cazul unor circumstante exceptionale care Tmpiedica obtinerea
consimtamantului, e necesar ca persoanei vizate sa Ti fie puse la dispozitie informatii suficiente
pentru ca aceasta sa Tnteleaga scopul pentru care datele sale cu caracter personal sunt colectate
si prelucrate.

5. Transferal de date catre terte parti

Datele cu caracter personal pot fi transferate unor terte parfi doar cu consimtamantul explicit al
persoanei vizate avand Tn vedere scopulspedfic pentru care datele au fast obfinute, sub garantia
protectiei confidentialitatii datelor si respectarii drepturilor $i intereselor persoanei vizate. Se, ;.
impune ca aceste trei conditii de transfer al datelor sa fie garantate m forma scrisa. ''-^^w^^

.
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6. Respectarea confidentialitatii

Se impune respectarea confidentialitatii datelor cu caracter personal Tn fiecare etapa a colectarii
$i prelucrarii de date, iar garantarea acestei conditii trebuie facuta m forma scrisa. Personalul din
cadrul OIM y a partilor ter^e, caruia Ti este autorizat accesul ?i prelucrarea datelor cu caracter
personal, sunt astfel obliga^i de principiul dat.

7. Accesul la date ?i transparenta

Persoanelorvizate li se va oferi oportunitatea de acces si verificare a datelor cu caracter personal
colectate de la ace$tia, dat fiind faptul ca scopul specific nu este astfel viciat. Operatorii de date
vor aplica o politica de lucru generala prin care se va asigura receptivitatea fata de persoanele
vizate Tn ceea ce prive$te dezvoltarea practicilor $i a politicilor legate de datele cu caracter
personal colectate de la acestea.

8. Securitatea datelor

Se impune ca datele cu caracter personal sa fie pastrate Tn siguranfa, prin instrumente tehnice si
organizafionale $i sa fie protejate, prin masuri rezonabile si adecvate, Tmpotriva distrugerii
accidentale sau ilicite sau a pierderii accidentale, modificarii, divulgarii sau accesului neautorizat.
Masurile de salvgardare subliniatem politicile y instructiunile OIM trebuie aplicatem colectarea
?i prelucrarea datelor cu caracter personal.

9. Stocarea datelor

Datele cu caracter personal se vor stoca atat timp cat este necesar $i se vor distruge sau trece sub
anonimat imediat ce scopul specific pentru care datele au fost colectate si procesate a fost
Tndeplinit.

10. Aplicarea principiilor

Principiile de fafa vor fi aplicate atat mregistrarilor Tn format electronic cat si pe suport de hartie,
$i pot fi suplimentate cu masuri de protec^ie adifionale, Tn dependenfa inter alia de sensibilitatea
datelor cu caracter personal. Aceste principii nu se vor aplica datelor fara caracter personal.

11. Proprietatea datelor personale

OIM Tsi va asuma dreptul la proprietate pentru datele cu caracter personal colectate direct de la
persoanele vizate sau colectate Tn numele organizatiei, cu exceptia cazului m care este convenit

y_u1,^
^.^.^
/?^''-<*s^fe ̂<S> altfel, Tn forma scrisa, cu o ter^a parte.
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12. Supraveghere, conformitate si remedieri interne

Un organism independent va fi desemnat pentru a supraveghea implementarea acestor principii
?i pentru a examina orice reclamatii, iar entitatile desemnate ca puncte de contact m domeniul
protectieidatelorvorsprijinimformaresimonitorizare. Vorfiluatemasuripentrua remediaorice
colectare si prelucrare ilegala a datelor, precum si a mcalcarii drepturilor si intereselor
persoa. nelorvizate.

13. Exceptii

- Intentia de a prevedea o derogare de la aceste principii trebuie sa fie m primul rand ma»
pentru aprobare Departamentului Afaceri Juridice at OIM, precum $i unitatilor/departamei

«m?!

^..

relevante din cadrul Sediului Central OIM.
^S&f^!i
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ICIPIU IBUCUR §TI

Nr. .. ^... ^.................. I. 2022

REFERAT DE APROBARE

privind aprobarea Acordului de colaborare Tntre Municipiul Bucuresti si Organizatia
Internationala pentru Migratie, precum si Tmputernicirea express a Primarului General

al Municipiului Bucuresti Tn vederea semnarii acestuia si a tuturor actelor aferente
procesului de accesare a fondurilor externe nerambursabile pe componenta azil,

migratie si integrare

Luand act de faptul ca Organizatia Internationala pentru Migratie (OIM) este dedicata
principiului conform caruia migratia umana ?i reglementata aduce beneficii migrantilor ?i
societatii ?i ca OIM actioneaza pentru a asista Statele Membre ONU Tn gestionarea
provocarilor migratiei ?i Tntelegerea problemelor de migratie, Tncurajeaza dezvoltarea sociala
$i economica prin migratie ?i lucregza pentru respectarea efectiva a drepturilor omului §i
asigurarea bunastarii migranfilor,

Retinand faptul ca Primaria Municipiului Bucuresti (PMB) este prima autoritate publica
din regiune care a Tnfiintat o structura de specialitate Tn vederea gestionarii migratiei sub toate
formele sale, dupa modelul Departamentului pentru Probleme de Integrare si Diversitate din
cadrul Primariei orasului Viena, si care dupa Tnfiintarea Serviciului Integrare Multiculturala
(SIM)1 devine sursa de bune practici si schimb de experienta Tntre municipalitati pe axa
Bucuresti - Viena Tn domeniu, structura creata la solicitarea si cu sprijinul nemijlocit al
Comisiei Europene si Consiliul Europei,

Luand Tn considerare contextul actual general de conflictul din Ucraina, precum si
nevoile identificate Tn randul cetatenilor ucraineni aflati Tn Romania, Primaria Municipiului
Bucuresti este activ implicata Tn gestionarea fluxului masiv de migranti, inclusiv prin Serviciul
Integrare Multiculturala-DGSUSS (SIM) care ofera servicii de suport, informare, consiliere si
Tndrumare Tn vederea integrarii Tn comunitatea locala a tuturor persoanelor cu trecut migrant,
inclusiv cetatenilor ucraineni si non-ucraineni proveniti din zona de conflict. De la declansarea
conflictului din Ucraina numarul persoanelor consiliate de SIM este Tntr-o dinamica crestere.
Cetatenii ucraineni si non-ucraineni proveniti din zona conflictului din Ucraina sunt consiliati de
SIM Tn limba rusa atat telefonic, dar mai ales cu prezenta fizica la sediul PMB.

Tn vederea gestionarii eficiente a valului masiv de migrant! din Ucraina la nivelul
Municipiului Bucuresti, Serviciul Integrare Multiculturala-DGSUSS colaboreaza cu MAI-IGI,
ANOFM, ISMB, CMBCCI, OIM, UNHCR, CNRR, etc.

Avand Tn vedere stransa colaborare dintre OIM si PMB Tn domeniul migratiei,
schimbului de bune practici si acordarii de asistenta persoanelor vulnerabile, Serviciul

1 Fosta Directie Integrate Straini si Diversitate (2016-2018)
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Integrare Multiculturala-DGSUSS a identificat posibilitatea accesarii de fonduri externe
nerambursabile (care pot fi utilizate exclusiv pentru integrarea Tn comunitatea locala a
migrantilor) de catre Primaria Municipiului Bucuresti pe componenta azil, migratie si
integrare. Fondurile nerambursabile provin de la Organizatia Internationala pentru Migratie -
partener strategic al Serviciului Integrare Multiculturala-DGSUSS.

OIM Tn cooperare cu Departamentul pentru Situatii de Urgenta din cadrul Ministerului
Afacerilor Interne deruleaza o serie de initiative menite sa faciliteze accesul acestora la

asistenta (sprijin material, sprijin medical, organizarea de activitati socio-culturale, sprijin Tn
accesarea pietei muncii, etc) si la serviciile acordate la nivelul administratiei locale.

Tn acest sens, DIM Romania dispune de resurse financiare, dar si umane prin
intermediul mai multor programe finantate de statele membre ale Organizatiei, care pot fi
folosite Tn sprijinul interventiilor realizate de administratiile locale.

Acordul de colaborare Tntre PMB si OIM reprezinta cadrul legal Tn baza caruia se poate
intensifica colaborarea Tntre cele doua Parti. SIM si OIM vor conlucra pentru implementarea
proiectelor de interes comun, dezvoltarea si implementarea de initiative Tn domenii comune de
interes finantate din surse nationale si/ sau internationale, analizarea si/ sau schimbul de date
Tn vederea elaborarii de studii, strategii, politici etc. Tn domeniile de interes comune, vor
participa si/ sau organiza- evenimente, grupuri de lucru, campanii de informare etc. Tn
domeniile de interes comune. Vor Tncheia, la necesitate, si acorduri aditionale Tn scopul
consolidarii colaborarii si identificarii de oportunitati inclusiv pe componenta de accesare de
fonduri externe nerambursabile Tn domeniul migratiei, respectarii drepturilor omului si integrarii
migrantilor Tn comunitatea locala.

Avand Tn vedere prevederile art. 136 alin. (8) Ordonanta de Urgenta a Guvernului nr.
57/2019 privind Codul administrativ, cu modificarile si completarile ulterioare si tinand cont de
cele expuse mai sus, propunem spre analiza, dezbatere si aprobare Consiliului General al
Municipiului Bucuresti, proiectul de hotarare privind aprobarea Acordului de colaborare
Tntre Municipiul Bucuresti si Organizatia Internationala pentru Migratie, precum si
imputernicirea express a Primarului General al Municipiului Bucuresti Tn vederea
semnarii acestuia si a tuturor actelor aferente procesului de accesare a. fondurilor
externe nerambursabile pe componenta azil, migratie si integrare ce fac obiectul
Acordului mentionat anterior.

PRIMAR GENERAL
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a? . W - R|^ ICIPIULUI BUCURE?TI
Directia Generala Management Proiecte cu Finantare Extema

Servidul Integrare Multiculturala

. Q^. .. ̂ ^3.. / ^'°. 9. : 2022Nr.

RAPORT DE SPECIALITATE
comun

al Serviciului Integrare Multiculturala din cadrul Directiei Generale Situatii de
Urgenta Statistici si Strategii

s'
al Directiei Generate Management Proiecte cu Finantare Externa

privind aprobarea Acordului de colaborare Tntre Municipiul Bucuresti si Organizatia
Internationala pentru Migratie, precum si tmputernicirea express a Primarului

General al Municipiului Bucuresfi Tn vederea semnarii acestuia si a tuturor actelor
aferente procesului de accesare a fondurilor externe nerambursabile pe

componenta azil, migratie si integrare

Luand act de faptul ca Organizatia Internationala pentru Migratie (OIM) este dedicata
principiului conform caruia migratia umana si reglementata aduce beneficii migrantilor si
societatii si ca OIM actioneaza pentru a asista Statele Membre ONU m gestionarea
provocarilor migratiei si Tntelegerea problemelor de migratie, mcurajeaza dezvoltarea
sociala si economica prin migratie si lucreaza. pentru respectarea efectiva a drepturilor
omului si asigurarea bunastarii migrantilor,

Retinand faptul ca Primaria Municipiului Bucuresti (PMB) este prima autoritate
publica din regiune care a Tnfiintat o structura de specialitate m vederea gestioriarii migratiei
sub toate formele sale, dupa modelul Departamentului pentru Probleme de Integrare si
Diversitate din cadrul Primariei orasului Viena, si care dupa Tnfiintarea Serviciului Integrare
Multiculturala (SIM)1 devine sursa de bune practici si schimb de experienta Tntre
municipalitati pe axa Bucuresti - Viena m domeniu, structura creata la solicitarea si cu
sprijinul nemijlocit al Comisiei Europene si Consiliul Europei,

Luand Tn considerare contextul actual general de conflictul din Ucraina, precum si
nevoile identificate Tn randul cetatenilor ucraineni aflati Tn Romania, Primaria Municipiului
Bucuresti este activ implicata Tn gestionarea fluxului masiv de migranti, inclusiv prin Serviciul
Integrare Multiculturala-DGSUSS (SIM) care ofera servicii de suport, informare, consiliere
si Tndrumare Tn vederea integrarii Tn comunitatea locala a tuturor persoanelor . cu trecut
migrant, inclusiv cetatenilor ucraineni si non-ucraineni proveniti din zona de conflict. De la
declansarea conflictului din Ucraina numarul persoanelor consiliate de SIM este Tntr-o
dinamica crestere. Cetatenii ucraineni si non-ucraineni proveniti din zona conflictului din
Ucraina sunt consiliati de SIM Tn limba rusa atat telefonic, dar mai ales cu prezenta fizica la
sediulPMB.

1 Fosta Directie Integrare Straini si Diversitate (2016-2018)
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Tn vederea gestionarii eficiente a valului masiv de migranti din Ucraina la nivelul
Municipiului Bucuresti, Serviciul Integrare Multiculturala-DGSUSS colaboreaza cu MAI-IGI,
ANOFM, ISMB, CMBCCI, OIM, UNHCR, CNRR, etc.

Avand Tn vedere stransa colaborare dintre OIM si PMB Tn domeniul migratiei,
schimbului de bune practici si acordarii de asistenta persoanelor vulnerabile, Serviciul
Integrare Multiculturala-DGSUSS a identificat posibilitatea accesarii de fonduri externe
nerambursabile (care pot fi utilizate exclusiv pentru integrarea Tn comunitatea locala a
migrantilor) de catre Primaria Municipiului Bucuresti pe componenta azil, migratie si
irttegrare. Fondurile nerambursabile provin de la Organizatia Internationala pentru Migratie
- partener strategic al Serviciului Integrare Multiculturala-DGSUSS.

OIM m cooperare cu Departamentul pentru Situatii de Urgenta din cadrul Ministerului
Afacerilor Interne deruleaza o serie de initiative menite sa faciliteze accesul acestora la
asistenta (sprijin material, sprijin medical, organizarea de activitati socio-culturale, sprijin Tn
accesarea pietei muncii, etc) si la serviciile acordate la nivelul administratiei locale.

tn acest sens, DIM Romania dispune de resurse financiare, dar si umane prin
intermediul mai multor programe finantate de statele membre ale Organizatiei, care pot fi
folosite Tn sprijinul interventiilor realizate de administratiile locale.

Acordul de colaborare Tntre PMB si OIM reprezinta cadrul legal m baza caruia se
poate intensifica colaborarea Tntre cele doua Parti. SIM si OIM vor conlucra pentru
implementarea proiectelor de interes comun, dezvoltarea si implementarea de initiative Tn
domenii comune de interes finantate din surse nationale si/ sau internationale, analizarea
si/ sau schimbul de date Tn vederea elaborarii de studii, strategii, politici etc. Tn domeniile de
interes comune, vor participa si/ sau organiza evenimente, grupuri de lucru, campanii de
informare etc. Tn domeniile de interes comune. Vor Tncheia, la necesitate, si acorduri
aditionale Tn scopul consolidarii colaborarii si identificarii de oportunitati inclusiv pe
componenta de accesare de fonduri externe nerambursabile Tn domeniul migratiei,
respectarii drepturilor omului si integrarii migrantilor Tn comunitatea locala.

Avand Tn vedere prevederile art. 136 alin. (8) Ordonanta de Urgenta a Guvernului nr.
57/2019 privind Codul administrativ, cu modificarile si completarile ulterioare si tinand cont
de cele expuse mai sus, propunem spre analiza, dezbatere si aprobare de catre' Consiliul
General al Municipiului Bucuresti, proiectul de hotarare privind aprobarea Acordului de
colaborare mtre Municipiul Bucuresti si Organizatia Internationala pentru Migratie,
precum si Tmputernicirea expresa a Primarului General al Municipiului Bucuresti m
vederea semnarii acestuia si a tuturor actelor aferente procesului de accesare a
fondurilor externe nerambursabile pe componenta azil, migratie si integrare ce fac
obiectul Acordului mentionat anterior.
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